
COATED RODS - DEWEY 17 CALIBER 18" 5-40F COATED ROD

Tough Nylon Can't Scratch Your Rifling

The tough nylon coating on these rods absolutely won’t scratch the delicate rifling
of the finest match barrel and won’t peel off like many vinyl coatings do. Smooth
turning, ball bearing handle. Supplied with Adapter for standard 8-32 male thread
brushes and accessories (Except .17 and 20 caliber rods; they are 5-40 female).
Plus, an extra-long Dewey Jag that takes a patch either wrapped-around, or
over-the-end, and fits directly onto the rod’s male thread. 17C and 20C series
rods do not include brush adapter. Use of breech or muzzle bore guide is
recommended.

Attributes

Name: DEWEY 17 CALIBER 18" 5-40F COATED ROD
Manufacturer: DEWEY
Product no.: 234217018
Mfr. No.: 17C18
Caliber: 17 Caliber (.172)
Length: 18
Material: Nylon Coated
Style: Rifle
Delivery weight: 0.113kg
UPC: 608060100021

Item details

Made in USA
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Sicherheitsanleitung für COATED RODS DEWEY 17
CALIBER 18" 540F COATED ROD

Einführung
Danke, dass du dich für die COATED RODS DEWEY 17 CALIBER 18" 540F COATED ROD entschieden hast. Diese
Anleitung bietet wichtige Sicherheitsanweisungen, um eine sichere Nutzung und Wartung des Produkts zu
gewährleisten. Bitte lies diese Anleitung sorgfältig, bevor du das Produkt verwendest.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stelle sicher, dass das Produkt nur für den vorgesehenen Zweck verwendet wird.
Halte das Produkt außerhalb der Reichweite von Kindern und schutzbedürftigen Personen.
Überprüfe regelmäßig den Stab und seine Komponenten auf Anzeichen von Abnutzung oder Beschädigung.
Verwende das Produkt nicht, wenn es beschädigt oder abgenutzt ist.
Befolge stets die Anweisungen des Herstellers zur Verwendung und Wartung.

Besondere Sicherheitsvorkehrungen bei der Benutzung
Verwende nur kompatible Bürsten und Zubehörteile, die in der Produktbeschreibung angegeben sind.
Vermeide übermäßige Kraftanwendung während der Benutzung, um Schäden am Stab und an der
Feuerwaffe zu verhindern.
Stelle immer sicher, dass die Feuerwaffe vor der Reinigung oder Wartung entladen ist.
Verwende einen Bohrführungsadapter, um die Mündung und das Patronenlager der Feuerwaffe zu schützen.
Trage geeigneten Augenschutz, wenn du Reinigungsstäbe und Zubehör verwendest.
Achte bei der Nutzung in geschlossenen Räumen auf ausreichende Belüftung, um das Einatmen von
Reinigungsmitteln zu vermeiden.

Anweisungen zur Installation und Nutzung

Vorbereitung:

Stelle sicher, dass die Feuerwaffe vollständig entladen ist.
Sammle alle notwendigen Reinigungsmittel, einschließlich Bürsten und Patches.

Befestigung des Stabes:

Wähle die passende Bürste oder das Zubehör aus.
Verwende für Standardbürsten den mitgelieferten Adapter für 832 männliche Gewinde.
Für .17 und .20 Kaliber Stäbe verwende direkt das 540 weibliche Gewinde.

Benutzung des Stabes:

Führe den Stab von der Patronenlagerseite in den Lauf ein.
Befestige die Bürste oder den Jag sicher am männlichen Gewinde des Stabes.
Ziehe und schiebe den Stab sanft durch den Lauf, ohne zu viel Kraft anzuwenden.
Reinige den Stab nach jedem Gebrauch, um Rückstände zu vermeiden.

Lagerung des Stabes:

Bewahre den Stab an einem trockenen Ort fern von direkter Sonneneinstrahlung auf.
Halte den Stab in seiner Originalverpackung oder in einem Schutzetui, um Beschädigungen zu
vermeiden.

Entsorgungsanweisungen
Entsorge das Produkt gemäß den örtlichen Vorschriften für Kunststoffe und Nylonmaterialien.
Entsorge das Produkt nicht im allgemeinen Müll, wenn es beschädigt ist oder gefährliche Materialien enthält.



Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Anfragen oder Bedenken bezüglich des Produkts, konsultiere bitte die Kontaktdaten des Herstellers, die mit der
Produktverpackung bereitgestellt werden.

Durch die Befolgung dieser Richtlinien kannst du die sichere und effektive Nutzung deines COATED RODS DEWEY
17 CALIBER 18" 540F COATED ROD gewährleisten. Danke für deine Aufmerksamkeit für die Sicherheit.
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Safety Instruction Guide for COATED RODS DEWEY
17 CALIBER 18" 540F COATED ROD

Introduction
Thank you for choosing the COATED RODS DEWEY 17 CALIBER 18" 540F COATED ROD. This guide provides
essential safety instructions to ensure safe usage and maintenance of the product. Please read this guide carefully
before using the product.

General Safety Guidelines
Ensure the product is used only for its intended purpose.
Keep the product out of reach of children and vulnerable individuals.
Regularly inspect the rod and its components for any signs of wear or damage.
Do not use the product if it is damaged or shows signs of deterioration.
Always follow the manufacturer’s instructions for use and maintenance.

Specific Safety Precautions for Use
Use only compatible brushes and accessories as specified in the product description.
Avoid excessive force during use to prevent damage to the rod and the firearm.
Always ensure the firearm is unloaded before cleaning or maintenance.
Use a bore guide to protect the firearm’s muzzle and breech.
Wear appropriate eye protection when using cleaning rods and accessories.
If using in a confined space, ensure proper ventilation to avoid inhalation of any cleaning solvents.

Instructions for Installation and Usage

Preparation:

Ensure the firearm is completely unloaded.
Gather all necessary cleaning supplies, including brushes and patches.

Attaching the Rod:

Select the appropriate brush or accessory.
For standard brushes, use the supplied adapter for 832 male thread.
For .17 and .20 caliber rods, use the 540 female thread directly.

Using the Rod:

Insert the rod into the barrel from the breech end.
Attach the brush or jag securely to the rod’s male thread.
Gently push and pull the rod through the barrel, taking care not to force it.
Clean the rod after each use to prevent residue buildup.

Storing the Rod:

Store the rod in a dry place away from direct sunlight.
Keep the rod in its original packaging or a protective case to prevent damage.

Disposal Instructions
Dispose of the product in accordance with local regulations regarding plastic and nylon materials.
Do not dispose of the product in general waste if it is damaged or contains hazardous materials.

Contact Information for Further Support



For any inquiries or concerns regarding the product, please refer to the manufacturer's contact information provided
with the product packaging.

By following these guidelines, you can ensure the safe and effective use of your COATED RODS DEWEY 17
CALIBER 18" 540F COATED ROD. Thank you for your attention to safety.
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Guía de Instrucciones de Seguridad para COATED
RODS DEWEY 17 CALIBER 18" 540F COATED ROD

Introducción
Gracias por elegir el COATED RODS DEWEY 17 CALIBER 18" 540F COATED ROD. Esta guía proporciona
instrucciones de seguridad esenciales para garantizar el uso y mantenimiento seguro del producto. Por favor, lee
esta guía cuidadosamente antes de usar el producto.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de que el producto se use únicamente para su propósito previsto.
Mantén el producto fuera del alcance de niños y personas vulnerables.
Inspecciona regularmente la varilla y sus componentes en busca de signos de desgaste o daño.
No uses el producto si está dañado o muestra signos de deterioro.
Siempre sigue las instrucciones del fabricante para el uso y mantenimiento.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Usa solo cepillos y accesorios compatibles como se especifica en la descripción del producto.
Evita aplicar fuerza excesiva durante el uso para prevenir daños a la varilla y al arma de fuego.
Asegúrate siempre de que el arma esté descargada antes de limpiar o realizar mantenimiento.
Utiliza una guía de recámara para proteger el cañón y la bocacha del arma.
Usa protección ocular adecuada al utilizar varillas de limpieza y accesorios.
Si usas el producto en un espacio cerrado, asegúrate de tener una ventilación adecuada para evitar la
inhalación de solventes de limpieza.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Preparación:

Asegúrate de que el arma esté completamente descargada.
Reúne todos los suministros de limpieza necesarios, incluidos cepillos y parches.

Adjuntar la Varilla:

Selecciona el cepillo o accesorio apropiado.
Para cepillos estándar, utiliza el adaptador suministrado para rosca macho 832.
Para las varillas de calibres .17 y .20, usa la rosca hembra 540 directamente.

Uso de la Varilla:

Inserta la varilla en el cañón desde el extremo de la recámara.
Adjunta el cepillo o jag de forma segura a la rosca macho de la varilla.
Empuja y tira suavemente de la varilla a través del cañón, teniendo cuidado de no forzarla.
Limpia la varilla después de cada uso para evitar la acumulación de residuos.

Almacenamiento de la Varilla:

Almacena la varilla en un lugar seco, alejado de la luz solar directa.
Mantén la varilla en su embalaje original o en un estuche protector para prevenir daños.

Instrucciones de Eliminación
Desecha el producto de acuerdo con las regulaciones locales sobre materiales plásticos y de nylon.
No deseches el producto en la basura general si está dañado o contiene materiales peligrosos.

Información de Contacto para Soporte Adicional



Para cualquier consulta o inquietud sobre el producto, consulta la información de contacto del fabricante
proporcionada con el embalaje del producto.

Siguiendo estas pautas, puedes garantizar el uso seguro y efectivo de tu COATED RODS DEWEY 17 CALIBER 18"
540F COATED ROD. Gracias por tu atención a la seguridad.
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Guide de Sécurité pour les Tiges COATED RODS
DEWEY 17 CALIBER 18" 540F COATED ROD

Introduction
Merci d'avoir choisi les Tiges COATED RODS DEWEY 17 CALIBER 18" 540F COATED ROD. Ce guide fournit des
instructions de sécurité essentielles pour garantir une utilisation et un entretien sûrs du produit. Veuillez lire ce guide
attentivement avant d'utiliser le produit.

Directives de Sécurité Générales
Assurezvous que le produit est utilisé uniquement à des fins prévues.
Gardez le produit hors de portée des enfants et des personnes vulnérables.
Inspectez régulièrement la tige et ses composants pour tout signe d'usure ou de dommage.
Ne pas utiliser le produit s'il est endommagé ou montre des signes de détérioration.
Suivez toujours les instructions du fabricant pour l'utilisation et l'entretien.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Utilisez uniquement des brosses et accessoires compatibles comme spécifié dans la description du produit.
Évitez d'appliquer une force excessive lors de l'utilisation pour prévenir les dommages à la tige et à l'arme à
feu.
Assurezvous toujours que l'arme à feu est déchargée avant le nettoyage ou l'entretien.
Utilisez un guide de chambre pour protéger le canon et la culasse de l'arme à feu.
Portez des lunettes de protection appropriées lors de l'utilisation des tiges de nettoyage et des accessoires.
Si vous utilisez dans un espace confiné, assurezvous d'une ventilation adéquate pour éviter l'inhalation de
solvants de nettoyage.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Préparation :

Assurezvous que l'arme à feu est complètement déchargée.
Rassemblez tous les fournitures de nettoyage nécessaires, y compris les brosses et les patchs.

Fixation de la Tige :

Sélectionnez la brosse ou l'accessoire approprié.
Pour les brosses standard, utilisez l'adaptateur fourni pour le filetage mâle 832.
Pour les tiges de calibre .17 et .20, utilisez directement le filetage femelle 540.

Utilisation de la Tige :

Insérez la tige dans le canon par l'extrémité de la culasse.
Fixez la brosse ou le jag de manière sécurisée au filetage mâle de la tige.
Poussez et tirez doucement la tige à travers le canon, en veillant à ne pas forcer.
Nettoyez la tige après chaque utilisation pour éviter l'accumulation de résidus.

Stockage de la Tige :

Rangez la tige dans un endroit sec à l'abri de la lumière directe du soleil.
Conservez la tige dans son emballage d'origine ou dans un étui de protection pour éviter les
dommages.

Instructions d'Élimination
Éliminez le produit conformément aux réglementations locales concernant les matériaux plastiques et en
nylon.
Ne jetez pas le produit dans les déchets généraux s'il est endommagé ou contient des matériaux dangereux.



Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant le produit, veuillez vous référer aux informations de contact du
fabricant fournies avec l'emballage du produit.

En suivant ces directives, vous pouvez assurer une utilisation sûre et efficace de votre Tige COATED RODS
DEWEY 17 CALIBER 18" 540F COATED ROD. Merci de votre attention à la sécurité.



1.  

2.  

3.  

4.  

Guida alle Istruzioni di Sicurezza per COATED RODS
DEWEY 17 CALIBER 18" 540F COATED ROD

Introduzione
Grazie per aver scelto il COATED RODS DEWEY 17 CALIBER 18" 540F COATED ROD. Questa guida fornisce
istruzioni di sicurezza essenziali per garantire un uso e una manutenzione sicuri del prodotto. Si prega di leggere
attentamente questa guida prima di utilizzare il prodotto.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurarsi che il prodotto venga utilizzato solo per lo scopo previsto.
Tenere il prodotto fuori dalla portata di bambini e persone vulnerabili.
Ispezionare regolarmente il rod e i suoi componenti per eventuali segni di usura o danni.
Non utilizzare il prodotto se è danneggiato o presenta segni di deterioramento.
Seguire sempre le istruzioni del produttore per l'uso e la manutenzione.

Precauzioni Specifiche di Sicurezza per l'Uso
Utilizzare solo spazzole e accessori compatibili come specificato nella descrizione del prodotto.
Evitare di applicare una forza eccessiva durante l'uso per prevenire danni al rod e all'arma da fuoco.
Assicurarsi sempre che l'arma da fuoco sia scarica prima della pulizia o della manutenzione.
Utilizzare una guida per il foro di culatta per proteggere il muso e la bocca dell'arma da fuoco.
Indossare protezioni per gli occhi appropriate quando si utilizzano rod e accessori per la pulizia.
Se si utilizza in uno spazio chiuso, assicurarsi di avere una ventilazione adeguata per evitare l'inalazione di
solventi per la pulizia.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Preparazione:

Assicurarsi che l'arma da fuoco sia completamente scarica.
Raccogliere tutte le forniture necessarie per la pulizia, comprese spazzole e pezze.

Attacco del Rod:

Selezionare la spazzola o l'accessorio appropriato.
Per le spazzole standard, utilizzare l'adattatore fornito per il filettatura maschio 832.
Per i rod calibro .17 e .20, utilizzare direttamente il filettatura femmina 540.

Utilizzo del Rod:

Inserire il rod nel barile dall'estremità della culatta.
Attaccare saldamente la spazzola o il jag al filettatura maschio del rod.
Spingere e tirare delicatamente il rod attraverso il barile, prestando attenzione a non forzarlo.
Pulire il rod dopo ogni utilizzo per prevenire l'accumulo di residui.

Conservazione del Rod:

Conservare il rod in un luogo asciutto lontano dalla luce diretta del sole.
Tenere il rod nella sua confezione originale o in un caso protettivo per prevenire danni.

Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltire il prodotto in conformità con le normative locali riguardanti materiali plastici e in nylon.
Non smaltire il prodotto nei rifiuti generali se è danneggiato o contiene materiali pericolosi.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto



Per qualsiasi richiesta o preoccupazione riguardante il prodotto, si prega di fare riferimento alle informazioni di
contatto del produttore fornite con l'imballaggio del prodotto.

Seguendo queste linee guida, è possibile garantire un uso sicuro ed efficace del COATED RODS DEWEY 17
CALIBER 18" 540F COATED ROD. Grazie per la vostra attenzione alla sicurezza.
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Instrukcja Bezpieczeństwa dla COATED RODS
DEWEY 17 CALIBER 18" 540F COATED ROD

Wprowadzenie
Dziękujemy za wybór COATED RODS DEWEY 17 CALIBER 18" 540F COATED ROD. Niniejsza instrukcja zawiera
istotne informacje dotyczące bezpieczeństwa, aby zapewnić bezpieczne użytkowanie i konserwację produktu.
Prosimy o dokładne zapoznanie się z tą instrukcją przed użyciem produktu.

Ogólne zasady bezpieczeństwa
Upewnij się, że produkt jest używany wyłącznie zgodnie z jego przeznaczeniem.
Trzymaj produkt z dala od dzieci i osób wrażliwych.
Regularnie sprawdzaj pręt i jego komponenty pod kątem oznak zużycia lub uszkodzenia.
Nie używaj produktu, jeśli jest uszkodzony lub wykazuje oznaki degradacji.
Zawsze stosuj się do instrukcji producenta dotyczących użytkowania i konserwacji.

Specyficzne środki ostrożności podczas używania
Używaj wyłącznie kompatybilnych szczotek i akcesoriów zgodnie z opisem produktu.
Unikaj nadmiernej siły podczas użycia, aby zapobiec uszkodzeniu pręta i broni palnej.
Zawsze upewnij się, że broń jest rozładowana przed czyszczeniem lub konserwacją.
Używaj prowadnicy lufy, aby chronić wylot i komorę broni.
Noś odpowiednie okulary ochronne podczas używania prętów czyszczących i akcesoriów.
Jeśli używasz w zamkniętej przestrzeni, zapewnij odpowiednią wentylację, aby uniknąć wdychania
jakichkolwiek rozpuszczalników czyszczących.

Instrukcje dotyczące instalacji i użytkowania

Przygotowanie:

Upewnij się, że broń jest całkowicie rozładowana.
Zbierz wszystkie niezbędne materiały do czyszczenia, w tym szczotki i waciki.

Montaż pręta:

Wybierz odpowiednią szczotkę lub akcesorium.
Dla standardowych szczotek użyj dostarczonego adaptera do gwintu męskiego 832.
Dla prętów kal. .17 i .20 użyj gwintu żeńskiego 540 bezpośrednio.

Użycie pręta:

Włóż pręt do lufy od strony komory.
Bezpiecznie przymocuj szczotkę lub jag do gwintu męskiego pręta.
Delikatnie popychaj i ciągnij pręt przez lufę, uważając, aby nie wymuszać.
Czyść pręt po każdym użyciu, aby zapobiec gromadzeniu się resztek.

Przechowywanie pręta:

Przechowuj pręt w suchym miejscu z dala od bezpośredniego światła słonecznego.
Trzymaj pręt w oryginalnym opakowaniu lub w ochronnej torbie, aby zapobiec uszkodzeniu.

Instrukcje dotyczące utylizacji
Utylizuj produkt zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi materiałów plastikowych i nylonowych.
Nie wyrzucaj produktu do ogólnych odpadów, jeśli jest uszkodzony lub zawiera materiały niebezpieczne.

Informacje kontaktowe w celu uzyskania dalszego wsparcia



W przypadku jakichkolwiek pytań lub wątpliwości dotyczących produktu, prosimy o zapoznanie się z informacjami
kontaktowymi producenta dostarczonymi z opakowaniem produktu.

Przestrzegając tych wskazówek, możesz zapewnić bezpieczne i skuteczne użytkowanie swojego COATED RODS
DEWEY 17 CALIBER 18" 540F COATED ROD. Dziękujemy za zwrócenie uwagi na bezpieczeństwo.
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Turvallisuusohjeet COATED RODS DEWEY 17
CALIBER 18" 540F COATED ROD tuotteelle

Johdanto
Kiitos, että valitsit COATED RODS DEWEY 17 CALIBER 18" 540F COATED ROD tuotteen. Tämä opas tarjoaa
olennaiset turvallisuusohjeet tuotteen turvalliseen käyttöön ja huoltoon. Lue tämä opas huolellisesti ennen tuotteen
käyttöä.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että tuotetta käytetään vain siihen tarkoitukseen, johon se on suunniteltu.
Pidä tuote lasten ja haavoittuvien henkilöiden ulottumattomissa.
Tarkista säännöllisesti tangon ja sen osien kunto mahdollisten kulumisen tai vaurioiden varalta.
Älä käytä tuotetta, jos se on vaurioitunut tai osoittaa kulumisen merkkejä.
Noudata aina valmistajan käyttö ja huoltoohjeita.

Erityiset turvallisuusvarotoimet käytössä
Käytä vain yhteensopivia harjaksia ja tarvikkeita, kuten tuotteen kuvauksessa on määritelty.
Vältä liiallista voimaa käytön aikana estääksesi tangon ja aseen vaurioitumisen.
Varmista aina, että ase on tyhjennetty ennen puhdistusta tai huoltoa.
Käytä bore guide ohjainta suojellaksesi aseen suuta ja lukkoa.
Käytä sopivia silmäsuojia puhdistustankojen ja tarvikkeiden käytön aikana.
Jos käytät tuotetta ahtaassa tilassa, varmista riittävä ilmanvaihto, jotta vältät puhdistussienten hengittämisen.

Asennus ja käyttöohjeet

Valmistelu:

Varmista, että ase on täysin tyhjennetty.
Kerää kaikki tarvittavat puhdistusvälineet, mukaan lukien harjat ja patjat.

Tangon kiinnittäminen:

Valitse sopiva harja tai tarvikkeita.
Käytä standardiharjoille mukana olevaa adapteria 832 uroskierteelle.
Käytä .17 ja .20 kaliiperin tangoille suoraan 540 naaraskierrettä.

Tangon käyttäminen:

Työnnä tango piippuun lukon puolelta.
Kiinnitä harja tai jag tiukasti tangon uroskierteeseen.
Työnnä ja vedä tangoa hellävaraisesti piipun läpi varoen liiallista voimaa.
Puhdista tango jokaisen käytön jälkeen jäännösten kertymisen estämiseksi.

Tangon säilyttäminen:

Säilytä tango kuivassa paikassa, suojassa suorasta auringonvalosta.
Pidä tango alkuperäisessä pakkauksessaan tai suojakotelossa vaurioiden estämiseksi.

Hävittämisohjeet
Hävitä tuote paikallisten säädösten mukaan, jotka koskevat muovia ja nailonia.
Älä hävitä tuotetta yleiseen jätteeseen, jos se on vaurioitunut tai sisältää vaarallisia materiaaleja.

Lisätietoja ja tuki



Mikäli sinulla on kysymyksiä tai huolenaiheita tuotteeseen liittyen, tarkista valmistajan yhteystiedot, jotka on annettu
tuotepakkauksessa.

Noudattamalla näitä ohjeita voit varmistaa COATED RODS DEWEY 17 CALIBER 18" 540F COATED ROD tuotteen
turvallisen ja tehokkaan käytön. Kiitos, että kiinnität huomiota turvallisuuteen.
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Säkerhetsinstruktionsguide för COATED RODS
DEWEY 17 CALIBER 18" 540F COATED ROD

Introduktion
Tack för att du valt COATED RODS DEWEY 17 CALIBER 18" 540F COATED ROD. Denna guide ger viktiga
säkerhetsinstruktioner för att säkerställa säker användning och underhåll av produkten. Läs denna guide noggrant
innan du använder produkten.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Se till att produkten endast används för sitt avsedda syfte.
Håll produkten utom räckhåll för barn och sårbara individer.
Inspektera regelbundet staven och dess komponenter för tecken på slitage eller skador.
Använd inte produkten om den är skadad eller visar tecken på försämring.
Följ alltid tillverkarens instruktioner för användning och underhåll.

Specifika säkerhetsåtgärder vid användning
Använd endast kompatibla borstar och tillbehör enligt produktbeskrivningen.
Undvik överdriven kraft under användning för att förhindra skador på staven och vapnet.
Se alltid till att vapnet är oladdat innan rengöring eller underhåll.
Använd en bore guide för att skydda vapnets mynning och bakdel.
Bär lämplig ögonskydd när du använder rengöringsstänger och tillbehör.
Om du använder produkten i ett slutet utrymme, se till att det finns tillräcklig ventilation för att undvika
inandning av rengöringslösningar.

Instruktioner för installation och användning

Förberedelse:

Se till att vapnet är helt oladdat.
Samla alla nödvändiga rengöringsmaterial, inklusive borstar och lappar.

Fästa staven:

Välj den lämpliga borsten eller tillbehöret.
För standardborstar, använd den medföljande adaptern för 832 hanegänga.
För .17 och .20 kaliberstänger, använd den 540 honagängan direkt.

Använda staven:

Sätt in staven i pipan från bakänden.
Fäst borsten eller jaggen ordentligt på stavens hanegänga.
Tryck försiktigt och dra staven genom pipan, var noga med att inte använda för mycket kraft.
Rengör staven efter varje användning för att förhindra uppbyggnad av rester.

Förvara staven:

Förvara staven på en torr plats borta från direkt solljus.
Håll staven i sin ursprungliga förpackning eller i ett skyddande fodral för att förhindra skador.

Avfallsinstruktioner
Kassera produkten i enlighet med lokala föreskrifter angående plast och nylonmaterial.
Kassera inte produkten i allmän avfall om den är skadad eller innehåller farliga material.

Kontaktinformation för vidare support



För eventuella frågor eller bekymmer angående produkten, vänligen hänvisa till tillverkarens kontaktinformation som
medföljer produktförpackningen.

Genom att följa dessa riktlinjer kan du säkerställa säker och effektiv användning av din COATED RODS DEWEY 17
CALIBER 18" 540F COATED ROD. Tack för din uppmärksamhet på säkerhet.
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Bezpečnostní pokyny pro COATED RODS DEWEY 17
CALIBER 18" 540F COATED ROD

Úvod
Děkujeme, že jste si vybrali COATED RODS DEWEY 17 CALIBER 18" 540F COATED ROD. Tento průvodce
poskytuje nezbytné bezpečnostní pokyny, které zajistí bezpečné používání a údržbu produktu. Před použitím
výrobku si prosím pečlivě přečtěte tento průvodce.

Obecné bezpečnostní pokyny
Zajistěte, aby byl výrobek používán pouze k zamýšlenému účelu.
Udržujte výrobek mimo dosah dětí a zranitelných osob.
Pravidelně kontrolujte tyč a její komponenty na jakékoli známky opotřebení nebo poškození.
Nepoužívejte výrobek, pokud je poškozený nebo vykazuje známky zhoršení.
Vždy dodržujte pokyny výrobce pro použití a údržbu.

Specifická bezpečnostní opatření při používání
Používejte pouze kompatibilní kartáče a příslušenství, jak je uvedeno v popisu produktu.
Vyhněte se nadměrnému tlaku během používání, abyste předešli poškození tyče a střelné zbraně.
Vždy se ujistěte, že je střelná zbraň vybitá před čištěním nebo údržbou.
Používejte vodítko pro ústí, abyste chránili ústí a závěr hlavně.
Noste vhodnou ochranu očí při používání čisticích tyčí a příslušenství.
Pokud používáte v uzavřeném prostoru, zajistěte řádné větrání, aby se zabránilo vdechování čisticích
rozpouštědel.

Pokyny pro instalaci a používání

Příprava:

Ujistěte se, že je střelná zbraň zcela vybitá.
Připravte si všechny potřebné čisticí potřeby, včetně kartáčů a hadříků.

Připojení tyče:

Vyberte vhodný kartáč nebo příslušenství.
Pro standardní kartáče použijte dodaný adaptér pro 832 mužské závity.
Pro tyče ráže .17 a .20 použijte přímo 540 ženské závity.

Použití tyče:

Vložte tyč do hlavně od závěru.
Pevně připojte kartáč nebo jag k mužskému závitu tyče.
Jemně tlačte a táhněte tyč skrze hlaveň, dávejte pozor, abyste ji nenutili.
Po každém použití tyč vyčistěte, abyste předešli hromadění zbytků.

Skladování tyče:

Uložte tyč na suchém místě mimo přímé sluneční světlo.
Uchovávejte tyč v původním obalu nebo v ochranném pouzdře, abyste předešli poškození.

Pokyny pro likvidaci
Zlikvidujte výrobek v souladu s místními předpisy týkajícími se plastových a nylonových materiálů.
Nevyhazujte výrobek do běžného odpadu, pokud je poškozený nebo obsahuje nebezpečné materiály.

Kontaktní informace pro další podporu



Pro jakékoli dotazy nebo obavy ohledně produktu se prosím obraťte na kontaktní informace výrobce uvedené na
obalu výrobku.

Dodržováním těchto pokynů zajistíte bezpečné a efektivní používání vašeho COATED RODS DEWEY 17 CALIBER
18" 540F COATED ROD. Děkujeme vám za pozornost k bezpečnosti.


